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See the notice on TED website

253353-2026 - Gara
Polonia – Lavori per la costruzione completa o parziale e ingegneria civile – Budowa 
infrastruktury hydrotechnicznej MOLF na potrzeby inwestycji EJ1w lokalizacji Lubiatowo-
Kopalino
OJ S 72/2026 14/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
E-mail: zam_pub@umgdy.gov.pl
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Budowa infrastruktury hydrotechnicznej MOLF na potrzeby inwestycji EJ1w lokalizacji 
Lubiatowo-Kopalino
Descrizione: 1.Przedmiotem zamówienia jest wykonanie infrastruktury towarzyszącej na 
potrzeby budowy Elektrowni Jądrowej EJ1 w postaci obiektu MOLF (MOLF - Marine Off-
Loading Facility – morski obiekt do rozładunku) wraz z wykonaniem prac czerpalnych pod 
przyszły akwen manewrowy oraz obrotnicę. Szczegółowe określenie przedmiotu zamówienia 
zawiera załącznik nr 1 do Opisu Potrzeb i Wymagań. 2. Przedmiot zamówienia obejmuje 
również prace przygotowawcze w zakresie: wycinki drzew, zabezpieczenia wydm oraz 
obszarów Natura 2000, przygotowania dróg technologicznych i dojazdowych na teren budowy, 
przygotowania placu budowy i zorganizowania zaplecza socjalno-biurowego budowy oraz 
wydobycia obiektów ferromagnetycznych. Wykonawca we własnym zakresie opracuje 
wszelkie dokumenty potrzebne do wykonania prac objętych Inwestycją oraz dokona 
stosownych uzgodnień i pozyska w imieniu Zamawiającego wszelkie zgody, i decyzje 
administracyjne niezbędne do realizacji Zadania, wynikające z zapisów Ustawy z dnia 29 
czerwca 2011 r. o przygotowaniu i realizacji inwestycji w zakresie obiektów energetyki 
jądrowej oraz inwestycji towarzyszących, zwanej dalej „Specustawą” lub z dokumentacji 
projektowej przekazanej przez Zamawiającego. 3. Zamawiający nie dokonuje podziału 
zamówienia na części i tym samym nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych w 
rozumieniu art. 7 pkt 15) ustawy Pzp. Zamawiający odstąpił od podziału przedmiotowego 
zamówienia na części z uwagi na jego niepodzielny, jednorodny charakter. Budowa Pierwszej 
Elektrowni Jądrowej (EJ1) jest inwestycją strategiczną z punktu widzenia interesu 
bezpieczeństwa Państwa, a przedmiot zamówienia ma znaczenie krytyczne dla możliwości jej 
budowy- stanowiąc jedyną drogę dostaw na plac budowy dla ponadgabarytowych elementów 
elektrowni, które muszą być transportowane w całości i wyłącznie drogą morską. Brak 
podziału zamówienia na części znacząco ogranicza ryzyka realizacyjne wynikające z 
koordynacji prac i kontroli kilku wykonawców, mające bezpośredni w pływ na termin realizacji 
inwestycji. Podział przedmiotowego zamówienia na części przyczyniłby się również do braku 
podmiotu, który odpowiadałby za całość zamówienia i znacznie utrudniłby egzekwowanie 
należności z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy przez wykonawcę, w 
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ramach zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 4. Zamawiający nie zastrzega 
obowiązku osobistego wykonania kluczowych zadań przez Wykonawcę.
Identificativo della procedura: ce27b4dd-7704-4c73-97c3-09c10bceaf9a
Identificativo interno: ZP.371.1.2026.ASz
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45200000 Lavori per la costruzione completa o parziale e 
ingegneria civile

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Inwestycja zlokalizowana będzie w województwie pomorskim, 
powiecie wejherowskim, gminie Choczewo, w obrębie 0001 Jackowo, na wodach morza 
terytorialnego (nieujętych w ewidencji gruntów), morskich wodach wewnętrznych, na działkach 
nr: 1/2, 1/3, 267 i 270.

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Negocjacje z ogłoszeniem są podzielone na Etapy. W tym 
trybie, Wykonawcy nie składają ofert w odpowiedzi na ogłoszenie, tylko wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wraz z podmiotowymi środkami dowodowymi, o 
których mowa w ust. XV OPiW oraz oświadczeniem o zachowaniu poufności. Wniosek ten nie 
jest ofertą w rozumieniu ustawy prawo zamówień publicznych, nie stosuje się zatem 
odpowiednio przepisów do niego przepisów o ofercie. Kolejne etapy będą wyglądały 
następująco: I etap - ogłoszenie o zamówieniu i publikacja ogłoszenia wraz z Opisem Potrzeb 
i Wymagań (OPiW) i integralnymi do niego załącznikami, na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania. Na tym etapie jest możliwe zadawanie przez Wykonawców 
pytań do treści niniejszego Opisu Potrzeb i Wymagań (OPiW) oraz jego integralnego 
załącznika, tj. określenia przedmiotu zamówienia (OPZ). II etap – składanie dokumentów 
przez Wykonawców. Na tym etapie, Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, 
złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, podmiotowe środki 
dowodowe określone w ust. XV OPiW a także oświadczenie o zachowaniu poufności 
(załącznik nr 10 do niniejszego OPiW). III etap – badanie i ocena wniosków, kwalifikacja 
Wykonawców do następnego etapu. Na tym etapie Zamawiający zbada, czy wobec 
Wykonawców nie zachodzą przesłanki wykluczeniu z udziału w postępowaniu oraz czy 
spełniają oni warunki udziału w postępowaniu a także, czy złożyli oświadczenie o zachowaniu 
poufności. IV etap - zaproszenie zakwalifikowanych Wykonawców do składania ofert 
wstępnych. W ramach tego etapu, Zamawiający zaprosi do składania ofert Wykonawców 
niepodlegających wykluczeniu i spełniających warunki udziału w postępowaniu. Na tym etapie 
zostanie Wykonawcom przekazana Specyfikacja Warunków Zamówienia (SWZ) wraz z 
dokumentacją techniczną, opisem przedmiotu zamówienia oraz wzorem umowy. Wykonawcy 
mają możliwość składania wniosków o wyjaśnienie treści SWZ i jej integralnych załączników. 
Uwaga: Na zasadzie art. 18 ust. 4 ustawy Pzp, Zamawiający zaprosi do udziału w 
postępowaniu i udostępni dokumentację wyłącznie tym Wykonawcom, którzy złożą wraz z 
wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie, o którym mowa w opisie 
II etapu, wg wzoru załączonego do niniejszego OPiW. V etap - składanie ofert wstępnych. Na 
tym etapie, Wykonawcy w odpowiedzi na zaproszenie Zamawiającego, złożą oferty 
zawierające cenę brutto za realizację przedmiotu zamówienia, będącego przedmiotem 
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postępowania. Do oferty należy załączyć podmiotowy środek dowodowy w postaci 
oświadczenia o grupie kapitałowej, który będzie stanowił załącznik do zaproszenia do 
składania ofert. Zamawiający zastrzega możliwość zakończenia postępowania na tym etapie, 
bez przeprowadzania negocjacji. VI etap - zaproszenie do negocjacji oraz negocjacje z 
wykonawcami. VIII etap - zaproszenie do składania ofert ostatecznych wraz z SWZ po 
negocjacjach IX etap - ostateczna ocena ofert i wybór najkorzystniejszej oferty a następnie 
zawarcie umowy. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, wobec których 
nie zachodzą przesłanki wykluczenia z udziału w postępowaniu. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz w art. 109 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. 3. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości równej lub przekraczającej 
wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych – 20 000 000 euro, a dla 
dostaw lub usług – 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia 
stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z 
brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2021 r. poz. 1132, 1163, 1535 i 2447). 4. Na podstawie przepisów 
odrębnych, z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności wskazane w: 1) Art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (ogłoszonej w Dzienniku 
Ustaw pod poz. 835 w dnia 15 kwietnia 2022 r.), 2) Art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.07.2014, str. 1) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
nr 833/2014 (Dz. Urz. Nr L 111 z 8.04.2022). 5. O dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają 
siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii 
Europejskiej oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji 
Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych 
gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, 
których stroną jest Unia Europejska, zwanych dalej „państwami trzecimi niebędącymi stronami 
umów międzynarodowych”. 6. Opis sposobu przygotowywania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu w ramach etapu I Procedury: 1) Wniosek o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu należy złożyć na wzorze załączonym do OPiW (załącznik nr 2). Do wniosku 
należy załączyć: a) JEDZ (załącznik nr 3 do OPiW) b) Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania na podst. art. 5K Rozp. Rady UE (załącznik nr 4 do OPiW) c) 
Podmiotowe środki dowodowe określone w ust. XV pkt 1 ppkt 1) – 5) i pkt 2 ppkt 1) – 4) OPiW 
d) Oświadczenie o zachowaniu poufności (załącznik nr 11 do OPiW) e) Jeśli dotyczy – 
Zobowiązanie Podmiotu Trzeciego (załącznik nr 9 do OPiW) f) Jeśli dotyczy - Oświadczenie z 
art. 117 ustawy Pzp (załącznik nr 10 do OPiW) UWAGA: System eNotices jest obarczony 
wadą i wymusza na Zamawiającym podanie minimalnej liczby kandydatów, którzy zostaną 
zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury, w ilości nie mniejszej niż 2, w związku z 
czym, Zamawiający wpisał "3"; należy zignorować tę daną albowiem, zgodnie z treścią XIII 
OPiW, do składania ofert zostaną zaproszeni wszyscy Wykonawcy, którzy nie podlegają 
odrzuceniu i spełniają warunki udziału w postępowaniu oraz złożyli oświadczenie o 
zachowaniu poufności. Zamawiający nie będzie stosował kryteriów selekcji celem 
ograniczenia liczby Wykonawców zaproszonych do składania ofert.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
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Art. 152-168 Ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo Zamówień Publicznych (Dz.U. z 2024 
r. poz. 1320 ze zm.)

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: Aktywami zarządza likwidator: Podstawa wykluczenia, o której 
mowa w ar. 109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o 
zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i 
Wymagań, w tym, m. in. odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Cessazione di attività: Działalność gospodarcza jest zawieszona: Podstawa wykluczenia, o 
której mowa w ar. 109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o 
zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i 
Wymagań, w tym, m. in. odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Inna sytuacja podobna do 
upadłości wynikająca z prawa krajowego: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 109 ust.
1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z 
wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD 
(JEDZ), które stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz 
podmiotowe środki dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in. 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Insolvenza: Niewypłacalność: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 109 ust.1 pkt 4 
ustawy Pzp. Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które 
stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki 
dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in. odpis lub informację 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Concordato preventivo con i creditori: Układ z wierzycielami: Podstawa wykluczenia, o której 
mowa w ar. 109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp.Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o 
zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i 
Wymagań, w tym, m. in. odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Fallimento: Upadłość: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które 
stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki 
dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in. odpis lub informację 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: Podstawy związane z 
płatnością podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne: Podstawa wykluczenia, o której 
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mowa w ar. 109 ust.1 pkt 1 ustawy Pzp. Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o 
zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód potwierdzający brak 
podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i 
Wymagań, w tym, m. in.: a) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; b) 
Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie 
zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Bezpośrednie 
lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania o udzielenie 
zamówienia: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 6 ustawy Pzp. 
Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które 
stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia.
Corruzione: Korupcja: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228230a lub 250a Kodeksu karnego, 
art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust.14 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 
Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które 
stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki 
dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in.: a) Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. b) Informację z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp
Frode: Nadużycia: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art.108 ust.1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp. Wykonawcy 
w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny 
dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe 
określone w ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in.: a) Informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. b) Informację z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp
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Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Naruszenie obowiązków w dziedzinie 
prawa pracy: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp, jeśli osoby występujące po stronie wykonawcy zostały ukarane za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Wykonawcy w odpowiedzi na 
ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w 
ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in.: a) Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. b) Informację z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Naruszenie obowiązku 
opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 
108 ust.1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą 
wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu 
ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Naruszenie obowiązku płatności 
podatków: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które 
stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym:Podstawy wykluczenia z postępowania, 
przewidziane w przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach 
dyrektywy dotyczących zamówień publicznych. Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp) tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270277d Kodeksu 
karnego (przestępstwa wiarygodności dokumentów) i przestępstwa, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu) z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 ro odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933) a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania karnego 
4) podstawy wykluczenia wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835). 2) wykluczenia 
Wykonawcy który prowadzi działalność gospodarczą oraz ma siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz innych niż 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub stronami innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie 
wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia 
Europejska (art. 16b ustawy Pzp) Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, 
złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na 
formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw 
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wykluczenia oraz Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podst. art. 
5K Rozp. Rady UE (załącznik nr 4 do OPiW).
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Porozumienia z innymi 
wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Podstawa wykluczenia, o której mowa 
w ar. 108 ust.1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawcy w odpowiedzi na zaproszenie Zamawiającego 
w ramach Etapu V procedury, złożą wraz z ofertą podmiotowy środek dowodowy w postaci 
oświadczenia o grupie kapitałowej, na potwierdzenie braku przesłanki wykluczenia, o której 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust.2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. Wykonawcy w odpowiedzi 
na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w 
ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in.: a) Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. b) Informację z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Pranie pieniędzy lub 
finansowanie terroryzmu: Podstawa wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w art. 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które 
stanowi wstępny dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki 
dowodowe określone w ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in.: a) Informację z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. b) Informację z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Podstawa wykluczenia, o której mowa 
w ar. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Wykonawcy w 
odpowiedzi na ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w 
ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in.: a) Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. b) Informację z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Udział w organizacji przestępczej: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w ar. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. Wykonawcy w odpowiedzi na 
ogłoszenie o zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, oświadczenie na formularzu ESPD (JEDZ), które stanowi wstępny dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz podmiotowe środki dowodowe określone w 
ust. XV Opisu Potrzeb i Wymagań, w tym, m. in.: a) Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. b) Informację z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp.
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5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone w trybie negocjacji z 
ogłoszeniem, pod nazwą: Budowa infrastruktury hydrotechnicznej MOLF na potrzeby 
inwestycji EJ1 w lokalizacji Lubiatowo-Kopalino
Descrizione: Zakres rzeczowy obejmuje budowę obiektu (MOLF), który będzie służył do 
rozładunku niepodzielnych ponadnormatywnych elementów (AIL) oraz wielkogabarytowych 
obiektów wraz z możliwością przeładunku innych materiałów niezbędnych do budowy i 
eksploatacji Elektrowni Jądrowej EJ1. Rozładunek będzie wykonywany w technologii Ro-Ro 
lub Lo-Lo.
Identificativo interno: ZP.371.1.2026.ASz.1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45200000 Lavori per la costruzione completa o parziale e 
ingegneria civile

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Inwestycja zlokalizowana będzie w województwie pomorskim, 
powiecie wejherowskim, gminie Choczewo, w obrębie 0001 Jackowo, na wodach morza 
terytorialnego (nieujętych w ewidencji gruntów), morskich wodach wewnętrznych, na działkach 
nr: 1/2, 1/3, 267 i 270

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 24 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Informacja o podmiotowych środkach dowodowych, które 
wykonawcy będą zobowiązani złożyć wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu. Podmiotowe środki dowodowe służą do potwierdzenia, że wykonawca nie 
podlega wykluczeniu i spełnia warunki udziału w postępowaniu. W niniejszym postepowaniu 
prowadzonym w trybie negocjacji z ogłoszeniem, Zamawiający wymaga ich złożenia wraz z 
wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, należy złożyć następujące 
podmiotowe środki dowodowe: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) Informacji z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 3) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
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zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 4) Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, wystawionego nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym 
dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności; 5) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 2. W celu potwierdzenia 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu, należy złożyć następujące 
podmiotowe środki dowodowe: 1) Wykaz robót budowlanych, wykonanych nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich 8 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich rodzaju i wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz 
których roboty te zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty 
budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty. Wzór wykazu robót stanowi załącznik nr 5 
do OPiW). 2) Wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za kierowanie robotami budowlanymi wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia (w tym wartość 
zrealizowanych robót) i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a 
także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami. Wzór wykazu osób stanowi załącznik nr 6 do OPiW). 3) Wykaz 
sprzętu, dostępnego Wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego, wraz z 
informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami. Wzór wykazu sprzętu stanowi załącznik 
nr 7 do OPiW). 4) Oświadczenie dotyczące osób skierowanych do realizacji zamówienia 
(zgoda na udostępnienie). Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 8 do OPiW). 3. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w ust. XV pkt 1 ppkt 1) – 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie, o którym mowa w ust. XV pkt 1 ppkt 1); 2) Informacji z Centralnego Rejestru 
Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w ust. XV pkt 1 ppkt )– składa informację z 
odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach rzeczywistych albo, w 
przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
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zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych; 3) Zaświadczenia, o którym 
mowa w ust. XV pkt 1 ppkt 4), zaświadczenia albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o 
których mowa w ust. XV pkt 1 ppkt 5), lub odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, o których 
mowa ust. XV pkt 1 ppkt 6) – składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: a) nie 
naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 3.1 Dokument, o którym mowa w ust. XV pkt 3 ppkt 1), powinien być wystawiony 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w ust. XV pkt 
3 ppkt 2) i 3), powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 3.2 
Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w ust. XV pkt , lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Przepis ust. XV pkt 
3.1 stosuje się.

5.1.7.  Appalto strategico
Appalti per l'innovazione: I lavori, le forniture o i servizi oggetto dell'appalto comportano 
un'innovazione di prodotto.

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Non sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità perché l'oggetto 
dell'appalto non è destinato all'uso da parte di persone fisiche

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający określa warunki udziału w postępowaniu 
zgodnie z katalogiem warunków określonych w art. 112 ust. 2 ustawy Pzp. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu 
w zakresie Zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, 
że: 1) Wykonał w okresie ostatnich 8 (ośmiu) lat przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, 
to w tym okresie: a) jedno zamówienie obejmujące budowę morskiej budowli hydrotechnicznej 
o wartości robót branży hydrotechnicznej w zakresie tej budowli nie mniejszej, niż 200 mln 
PLN (słownie: dwieście milionów złotych) netto, oraz b) jedno zamówienie obejmujące budowę 
lub przebudowę morskiej budowli hydrotechnicznej, w ramach którego wykonano pogrążanie 
pali stalowych w liczbie nie mniejszej niż 100 szt. i o średnicy nie mniejszej niż D=600mm, z 
wyłączeniem budowli zrealizowanych w korytach rzek lub kanałów (np. zlokalizowanych tamże 
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lub w basenach przyległych: nabrzeży, budowli regulacyjnych, śluz, wrót, mostów lub podpór 
mostowych) W przypadku, gdy jedno zamówienie obejmuje więcej, niż jedną morską budowlę 
hydrotechniczną, przy obliczaniu wartości robót branży hydrotechnicznej lub ilości pali, 
Wykonawca może uwzględnić wszystkie te budowle. Przez „budowę” rozumieć należy budowę 
w rozumieniu art. 3 pkt 6 ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku Prawo budowlane. Przez 
„przebudowę” rozumieć należy przebudowę w rozumieniu art. 3 pkt 7a ustawy z dnia 7 lipca 
1994 roku Prawo budowlane. Przez „morską budowlę hydrotechniczną” rozumieć należy 
budowle morskie określone § 1 ust. 2 Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 4 marca 
2025 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać morskie budowle 
hydrotechniczne i ich usytuowanie (Dz. U. poz. 483), z wyłączeniem budowli określonych w § 
1 ust. 2 pkt 4), 7)-12) przedmiotowego rozporządzenia. Do przeliczenia na PLN wartości 
wskazanej w dokumentach złożonych na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, wyrażonej w walutach innych niż PLN, Zamawiający przyjmie średni kurs 
publikowany przez Narodowy Bank Polski z dnia publikacji ogłoszenia o zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Jeżeli w tym dniu kursu nie ogłoszono, do ww. 
przeliczenia zastosowany będzie ostatni ogłoszony kurs przed tym dniem.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Numero di personale dirigenziale
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający określa warunki udziału w postępowaniu 
zgodnie z katalogiem warunków określonych w art. 112 ust. 2 ustawy Pzp. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu 
w zakresie Zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, 
że Skieruje do realizacji zamówienia publicznego niżej wymienione osoby: A) 1 (jedną) osobę, 
która będzie pełniła funkcję Kierownika Budowy, posiadającą: • wykształcenie wyższe 
techniczne budowlane oraz uprawnienia budowlane co najmniej do kierowania robotami w 
specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej bez ograniczeń w rozumieniu Ustawy z dnia 7 
lipca 1994 r. Prawo budowlane. • doświadczenie zawodowe: co najmniej 3 (trzy) lata 
doświadczenia zawodowego na stanowisku kierownika budowy lub kierownika robót w ramach 
powyższych uprawnień, w tym w pełnieniu ww. funkcji na 2 (dwóch) robotach budowlanych, na 
każdej przez cały okres realizacji od rozpoczęcia do zakończenia lub przez okres minimum 12 
miesięcy, spełniających warunki określone w pkt 4.1 pkt 1) lit. a) lub b). B) 1 (jedną) osobę, 
która będzie pełniła funkcję Kierownika Robót Hydrotechnicznych, posiadającą: • 
wykształcenie wyższe techniczne budowlane oraz uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej bez ograniczeń w rozumieniu Ustawy z 
dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane. • doświadczenie zawodowe: co najmniej 2 (dwa) lata 
doświadczenia zawodowego na stanowisku kierownika budowy lub kierownika robót w ramach 
powyższych uprawnień, w tym w pełnieniu ww. funkcji na 2 (dwóch) robotach budowlanych na 
każdej przez cały okres realizacji od rozpoczęcia do zakończenia lub przez okres minimum 12 
miesięcy, przy budowie lub przebudowie morskich budowli hydrotechnicznych o wartości robót 
branży hydrotechnicznej nie mniejszej niż 100 mln zł netto (słownie: sto milionów i 00/100 zł) 
każda. C) 1 (jedną) osobę, która będzie pełniła funkcję Przedstawiciela Wykonawcy, 
posiadającą: • wykształcenie wyższe techniczne; • doświadczenie zawodowe: co najmniej 5 
(pięć) lat doświadczenia zawodowego w pełnieniu funkcji Przedstawiciela Wykonawcy, 
Kierownika Kontraktu, Dyrektora Kontraktu, Kierownika Budowy, w tym w pełnieniu jednej z 
ww. funkcji przy realizacji minimum 2 (dwóch) robót budowlanych polegających na budowie 
lub przebudowie morskich budowli hydrotechnicznych (na każdej przez cały okres realizacji od 
rozpoczęcia do zakończenia lub przez okres minimum 12 miesięcy), o wartości nie mniejszej 
niż 200 mln zł netto (słownie: dwieście milionów i 00/100 zł) każda. Zamawiający nie akceptuje 
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doświadczenia w zakresie pełnienia funkcji zastępców osób określonych powyżej. D) 1 (jedną) 
osobę, która będzie pełniła funkcję Kierownika robót sanitarnych posiadającą wykształcenie 
wyższe techniczne budowlane, uprawnienia budowlane w specjalności instalacyjno-
inżynieryjnej w zakresie instalacji sanitarnych bez ograniczeń w rozumieniu Ustawy z dnia 7 
lipca 1994 r. Prawo Budowlane i co najmniej 2 (dwa) lata doświadczenia zawodowego na 
stanowisku kierownika budowy lub kierownika robót w ramach wskazanych uprawnień. E) 1 
(jedną) osobę, która będzie pełniła funkcję Kierownika robót elektrycznych posiadającą 
wykształcenie wyższe techniczne budowlane, uprawnienia budowlane w specjalności 
instalacyjno-inżynieryjnej w zakresie instalacji elektrycznych bez ograniczeń w rozumieniu 
Ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane i co najmniej 2 (dwa) lata doświadczenia 
zawodowego na stanowisku kierownika budowy lub kierownika robót w ramach wskazanych 
uprawnień. F) (jedną) osobę, która będzie pełniła funkcję Kierownika robót 
telekomunikacyjnych posiadającą wykształcenie wyższe techniczne budowlane, uprawnienia 
budowlane w specjalności instalacyjno-inżynieryjnej zakresie instalacji teletechnicznych bez 
ograniczeń w rozumieniu ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane i co najmniej 2 (dwa) 
lata doświadczenia zawodowego na stanowisku kierownika budowy lub kierownika robót w 
ramach wskazanych uprawnień. G) 1 (jedną) osobę, która będzie pełniła funkcję Kierownika 
robót drogowych posiadającą wykształcenie wyższe techniczne budowlane, uprawnienia 
budowlane w specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń w rozumieniu Ustawy z dnia 
7 lipca 1994 r. Prawo budowlane i co najmniej 2 (dwa) lata doświadczenia zawodowego na 
stanowisku kierownika budowy lub kierownika robót w ramach wskazanych uprawnień. H) 1 
(jedną) osobą odpowiedzialną za odbiór spawanych rur u producenta przed ich dostawą na 
teren budowy, posiadającą uprawnienia VT II zgodnie z PN-EN ISO 9712, uprawnioną do 
wykonywania badań wizualnych i odbioru spoin; Zamawiający będzie wymagał ustanowienia 
nadzoru wykonawcy niezależnie od nadzoru producenta, stąd też spełnienie przedmiotowego 
warunku nie może być wykazane poprzez dysponowanie taką osobą przed podwykonawcę - 
producenta rur. Zamawiający nie zezwala na łączenie funkcji określonych powyżej. 
Zamawiający akceptuje uprawnienia budowlane zdobyte na podstawie przepisów wcześniej 
obowiązujących oraz zagraniczne kwalifikacje uznane w zakresie i na zasadach opisanych w 
ustawie z dnia 22.12.2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich w Unii Europejskiej. Wymagane przez Zamawiającego osoby 
skierowane do realizacji zamówienia stanowią Personel Kluczowy Wykonawcy. Niezależnie od 
powyższego, Wykonawca zobowiązany jest do dysponowania pozostałymi osobami 
niezbędnymi do należytego wykonania zamówienia, posiadającymi odpowiednie kwalifikacje. 
Przez minimalne doświadczenie zawodowe dla stanowisk, dla których wymagane są 
uprawnienia budowlane rozumie się pełne lata czynne zawodowo od daty uzyskania 
uprawnień.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający określa warunki udziału w postępowaniu 
zgodnie z katalogiem warunków określonych w art. 112 ust. 2 ustawy Pzp. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu 
w zakresie Zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, 
że na potrzeby realizacji zamówienia dysponuje lub będzie dysponował: 1) co najmniej 
dwiema jednostkami samopodnośnymi typu jack-up, o minimalnej głębokości operacyjnej nie 
mniejszej niż 7,0 m, umożliwiającymi prowadzenie robót morskich typu offshore w warunkach 
roboczych do Beauforta 5 oraz przetrwanie w warunkach sztormowych do Beauforta 8, oraz 2) 
co najmniej dwoma holownikami przeznaczonymi do obsługi, manewrowania i pozycjonowania 
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tych jednostek. Wymóg dysponowania holownikami nie ma zastosowania w przypadku, gdy 
jednostki samopodnośne typu jack-up wyposażone są we własny napęd (self-propelled), 
umożliwiający ich samodzielne manewrowanie i pozycjonowanie bez udziału holowników.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: Dokonując wyboru najkorzystniejszej oferty na ostatnim etapie procedury, 
Zamawiający zastosuje kryterium: „Cena” 100% . W ramach tego kryterium Wykonawca może 
uzyskać maksymalnie 100 pkt. Punkty zostaną przyznane na podstawie ceny brutto 
oferowanej przez Wykonawcę za realizację przedmiotu zamówienia w zakresie opisanym w 
dokumentach zamówienia, według wzoru: C = Cmin ÷ Cb x 100, gdzie: C – suma punktów 
uzyskanych w kryterium “Cena” Cmin – cena minimalna tzn. najniższa cena pośród wszystkich 
ofert niepodlegających odrzuceniu Cb – cena oferty badanej, dla której wyliczane są punkty. 
Uzasadnienie przyjęcie w postępowaniu kryterium ceny jako jedynego kryterium oceny ofert 
lub kryterium o wadze przekraczającej 60%: W dokumentacji technicznej oraz w opisie 
przedmiotu zamówienia określono wszystkie wymagania co do sposobu realizacji i wymagania 
jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych elementów składających się na przedmiot 
zamówienia. Przedmiot zamówienia jest określony zatem jednoznacznie, co gwarantuje, że 
każdy z Wykonawców będzie oferował wykonania robót budowlanych w takim samym 
zakresie i o takim samym rezultacie – to z kolei zapewnia konkurencyjność i porównywalność 
ofert przy ocenie jedynego kryterium, tj. oferowanej ceny. Za ofertę najkorzystniejszą zostanie 
uznana ta oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów. Przyznana punktacja zostanie 
zaokrąglona i wyrażona zapisem do dwóch miejsc po przecinku. Jeżeli nie będzie można 
wybrać najkorzystniejszej oferty z uwagi na to, że dwie lub więcej ofert będzie zawierać taką 
samą cenę, Zamawiający wezwie Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie 
określonym przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Giustificazione dell'accesso limitato a determinati documenti di gara: Protezione di 
informazioni particolarmente sensibili
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://umgdy.
ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?
MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.
save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Platforma Marketplanet

https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
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URL: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?
MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.
save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?
MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.
save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 1. Zamawiający będzie żądał od Wykonawców 
wniesienia wadium w wysokości: 9 500 000,00 zł (słownie: dziewięć milionów pięćset zł 00
/100) na etapie składania ofert wstępnych (patrz ustęp XIII OPiW). 2. Wadium może być 
wniesione w jednej lub kilku z niżej wymienionych form: 1) pieniądzu – przelewem na 
następujący rachunek bankowy Urzędu Morskiego w Gdyni, prowadzony przez Narodowy 
Bank Polski Oddział Okręgowy w Gdańsku, ul. Okopowa 1, 80-958 Gdańsk, Kod IBAN (IBAN 
Code): PL 81 1010 1140 0065 7813 9120 0000; Kod Swift (Swift Code): NBPLPLPW Tytuł: 
„wadium do postępowania ZP.371.1.2026.ASz” 2) gwarancji bankowej, 3) gwarancji 
ubezpieczeniowej, 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 
5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (tj. Dz. U. z 2020 r. poz. 299 ze zm.). 3. Wadium wnosi się przed upływem 
terminu składania ofert i musi obejmować okres związania ofertą. 4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu uważa się za wniesione w sposób prawidłowy, gdy środki pieniężne wpłyną na 
rachunek bankowy Zamawiającego przed upływem terminu składnia ofert. 5. Wadium 
wnoszone w formie innej niż pieniądz Wykonawca wnosi w formie elektronicznej opatrzonego 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. 6. W 
przypadku składania przez Wykonawcę wadium w formie gwarancji lub poręczenia, gwarancja 
lub poręczenie powinna być sporządzona zgodnie z obowiązującym prawem i powinna 
zawierać, w szczególności następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), 
beneficjenta gwarancji/poręczenia (Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni), gwaranta
/poręczyciela (instytucji udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedziby; 2) 
wskazanie przedmiotu niniejszego postępowania; 3) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/ poręczeniem; 4) kwotę gwarancji/poręczenia; 5) termin ważności 
gwarancji/poręczenia, który nie może być krótszy niż termin związania ofertą; 6) zobowiązanie 
gwaranta/poręczyciela do nieodwołalnego i bezwarunkowego zapłacenia kwoty gwarancji
/poręczenia w wysokości odpowiadającej kwocie wadium na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego zawierające oświadczenie, iż: a) Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o 
którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 Ustawy, z przyczyn leżących po jego stronie, 
nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 Ustawy, 
oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy, innych dokumentów lub oświadczeń 
lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3) Ustawy, co 
spowodowało brak możliwości wybrania oferty złożonej przez Wykonawcę jako 
najkorzystniejszej; b) Wykonawca, którego ofertę wybrano: − odmówił podpisania Umowy w 
sprawie Zamówienia publicznego na warunkach określonych w ofercie, − nie wniósł 

https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=demand&MP_action=status_tab&demandIdentity=258248&MP_statusMsg=demand.save.true&MP_statusMsg=demand.save.stages.changed
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wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania Umowy; c) zawarcie Umowy w sprawie 
Zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie Wykonawcy, 
którego oferta została wybrana. 7. afgW treści gwarancji/poręczenia powinna zostać 
zamieszczona klauzula stanowiąca, że wszystkie spory odnoście gwarancji/poręczenia będą 
rozstrzygane zgodnie z prawem polskim i poddane jurysdykcji sądów polskich, chyba, że 
wynika to z przepisów prawa.
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 27/02/2026 10:00:00 (UTC+01:
00) ora dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Wykonawcy w odpowiedzi na ogłoszenie o 
zamówieniu, złożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu (załącznik nr 
2 do OPiW), podmiotowe środki dowodowe określone w ust. XV OPiW a także oświadczenie o 
zachowaniu poufności (załącznik nr 10 do OPiW).
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Informacja na temat Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (konsorcja, spółki cywilne) 1. Wykonawcy, stosownie do treści art. 58 ustawy Pzp, 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (np. konsorcja, spółki cywilne) pod 
warunkiem, że Wykonawcy spełnią łącznie następujące warunki: a) ustanowią pełnomocnika 
do reprezentowania ich w Postępowaniu albo do reprezentowania ich w Postępowaniu i 
zawarcia Umowy, b) przedłożą wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
stosowne pełnomocnictwo udzielone (podpisane) przez każdego z Wykonawców, c) złożą 
wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu (a na późniejszym etapie ofertę), 
podpisany w taki sposób, by prawnie zobowiązywała wszystkich Wykonawców występujących 
wspólnie (każdego z Wykonawców lub pełnomocnika). Uwaga 1: Pełnomocnictwo powinno 
być załączone do Wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Pełnomocnictwo 
składa się w oryginale, w formie elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. W przypadku, gdy zostało sporządzone w postaci papierowej i opatrzone 
własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczające zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, dokonuje mocodawca lub notariusz. 
Uwaga powyżej nie dotyczy sytuacji, w której upoważnienie/ pełnomocnictwo do 
występowania w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
wynika z dołączonej do oferty umowy regulującej współpracę Wykonawców – wówczas taka 
umowa winna być załączona do Wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. 2.
Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z pełnomocnikiem Wykonawców 
występujących wspólnie. 3. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia. 4. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ustawy Pzp, składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie (załącznik nr 3 do OPiW). Oświadczenie to wstępnie potwierdza spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w ust. X pkt 1 ppkt 4) 4.1, 4.2 i 4.3 OPiW 
oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie określonym przez Zamawiającego w ust. IX pkt 1 
ppkt 1, 2, 3 i 4 OPiW. 5. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, warunek, o którym mowa w ust. X pkt 1 ppkt 4) 4.1 OPiW odnoszący się do 
doświadczenia Wykonawcy, zostanie uznany za spełniony zarówno w przypadku łączenia 
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(sumowania) potencjału Wykonawców występujących wspólnie (tj. dopuszcza się sytuację, w 
której wykonaniem jednej roboty budowlanej wykaże się jeden z wykonawców występujących 
wspólnie, zaś wykonaniem drugiej roboty – drugi z wykonawców występujących wspólnie) jak i 
w przypadku, gdy którykolwiek z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
samodzielnie wykaże spełnianie tego warunku. W przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, warunek, o którym mowa w ust. X pkt 1 ppkt 4) 4.2 
OPiW odnoszący się do potencjału osobowego Wykonawcy, zostanie uznany za spełniony 
zarówno w przypadku łączenia (sumowania) potencjału Wykonawców występujących wspólnie 
jak i w przypadku, gdy którykolwiek z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
samodzielnie wykaże spełnianie tego warunku. W przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, warunek, o którym mowa w ust. X pkt 1 ppkt 4) 4.3 
OPiW odnoszący się do dysponowania sprzętem, zostanie uznany za spełniony zarówno w 
przypadku łączenia (sumowania) potencjału Wykonawców występujących wspólnie jak i w 
przypadku, gdy którykolwiek z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
samodzielnie wykaże spełnianie tego warunku. 6. W odniesieniu do warunku określonego w 
ust. X pkt 1 ppkt 4) 4.1 OPiW dotyczącego doświadczenia Wykonawcy, Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych wykonawców, 
którzy wykonają usługi bądź roboty budowlane, do realizacji których te zdolności są 
wymagane. W takim przypadku, wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
muszą dołączyć do oferty oświadczenie z art. 117 ustawy Pzp, z którego wynika, które usługi 
lub roboty budowlane wykonają poszczególni wykonawcy – wzór takiego oświadczenia 
stanowi załącznik nr 10 do OPiW. 7. Jeżeli wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu zostanie złożony przez Konsorcjum, to na etapie składania oferty w odpowiedzi 
na zaproszenie Zamawiającego (patrz: ustęp XIII OPiW) ta grupa Wykonawców uprzednio 
występujących jako Konsorcjum, musi przybrać taką samą formę jak na etapie składania 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; jest to ściśle związane z potwierdzeniem 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. W odniesieniu do warunku dotyczącego 
doświadczenia, wykonawcy wspólnie wykazujący spełnianie warunku udziału w postępowaniu, 
mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub 
usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. W związku z tym, nie dopuszcza się 
takiej możliwości, że grupa wykonawców występuje wspólnie na etapie składania wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu w celu wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, na etapie składania oferty zmienia swój skład i zmieniają się partnerzy 
Konsorcjum, w szczególności ci z partnerów, których doświadczenie lub/i potencjał osobowy 
były oceniane w ramach spełniania warunków udziału w postępowaniu. 8. Jeżeli zostanie 
wybrana oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, 
Zamawiający, przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego może żądać kopii 
umowy regulującej współpracę tych wykonawców.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Informacje o terminach odwołania: 1. Środki ochrony 
prawnej przewidziano w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590). Środki ochrony prawnej 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
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interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie wnosi się: 
a) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w 
terminie: - 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, - 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony powyżej. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 4. Odwołanie 
w przypadkach innych niż określone powyżej w pkt 2 i 3 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Dyrektor Urzędu Morskiego w Gdyni
Numero di registrazione: REGON 000145000
Indirizzo postale: ul. Chrzanowskiego 10
Località: Gdynia
Codice postale: 81-338
Suddivisione del paese (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Paese: Polonia
Referente: Anna Szwedowicz
E-mail: zam_pub@umgdy.gov.pl
Telefono: +48 583553333
Indirizzo internet: www.umgdy.gov.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://umgdy.ezamawiajacy.pl
Profilo del committente: https://umgdy.ezamawiajacy.pl/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: REGON 010828091
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48 224587801
Indirizzo internet: www.uzp.gov.pl/kio

mailto:zam_pub@umgdy.gov.pl
http://www.umgdy.gov.pl
https://umgdy.ezamawiajacy.pl
https://umgdy.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
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Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
236264-2026
Motivo principale della modifica
: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Zmiana terminu składania wniosków z dnia: 15/04/2026 godz. 10:00:00 na dzień: 22/04/2026 
godz. 10:00:00

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 46bd3bc2-60d1-48a0-88d1-8c43ffd24038  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 13/04/2026 12:09:29 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 253353-2026
Numero dell'edizione della GU S: 72/2026
Data di pubblicazione: 14/04/2026

https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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